
 
CONSOLATO D’ITALIA HANNOVER 

Freundallee 27, 30173 HANNOVER - anagrafe.hannover@esteri.it 
 

DICHIARAZIONE DI CAMBIO INDIRIZZO 
(solo per i connazionali già iscritti nell’anagrafe consolare) 

MITTEILUNG ÜBER ADRESSÄNDERUNG 

(Nur für im Konsularregister eingetragene italienische Staatsangehörige) 

DICHIARO IL NUOVO INDIRIZZO ALL’INTERNO DELLA CIRCOSCRIZIONE CONSOLARE DELLA SEDE DI HANNOVER  

NEUE ANSCHRIFT IM ZUSTÄNDIGKEITSGEBIET DES ITALIENISCHEN GENERALKONSULATS IN HANNOVER 

 

 

DATI ANAGRAFICI / PERSÖNLICHE ANGABEN 

Cognome/Nachname     Nome/Name 

………………………………………………………………  ……………………………………………… 

Codice fiscale/ ital. Steuernummer………………………… 

*Nota: le donne coniugate devono indicare il cognome da nubile /bei Ehefrauen bitte Mädchennamen angeben 

 

Comune di nascita/Prov                      Data di nascita                                Stato civile*                   sesso (m/f)  

Geburtsort/Provinz      Geburtsdatum                                   Familienstand   Geschlecht 

                               |___||___|      |___|___| |___|___| |___|___|                     |___|                                 |___|    
*Nota: (L=liber=ledig; C=coniug=verh; D=divorz=geschieden; S=separato=getrennt; V=vedovo=verwitwet) 

RESIDENZA ESTERA /ANSCHRIFT IM AUSLAND 

Stato / Land ……………………………………………. Città / Stadt…………………………………….. CAP/PLZ………. 

 

Indirizzo / Strasse………………………………………. N. civico/Haus Nr.  ………………………….. 

 

Tel. …………………………………………………. E-Mail: ………………………………………… 

Iscritto nell’anagrafe del Consolato di/eingetragen in das Personenregister des italienischen Konsulat in……………………… 

 

RESIDENZA NUOVA /NEUE ANSCHRIFT 

Stato / Land…………………………………………  Città / Stadt……………………………………….… CAP/PLZ ………….. 

 

Indirizzo / Strasse……………………………………… N. civico / Haus Nr. ………………………….. 

 

Tel. con prefisso / Tel m. Vorwahlen: …………………. Cellulare / Handy: …………………………… 

 

E-Mail: ………………………………………………………………………………………………… 

 

(Riportare solo i familiari conviventi per i quali avviene la modifica) 

(Nur die ebenfalls umziehenden Familienmitglieder angeben) 

Cognome e nome      Data nascita      Luogo nascita 

Nachname u.Vorname    Geburtsdatum    Geburtsort 

C O N I U G E / EHEGATTE 

………………………………………………………(……/……/……)………………...………………….…………… 

F I G L I /KINDER 

………………………………………………………(……/……/……)……..…………………………………………. 

………………………………………………………(……/……/……)……………..…………………………………. 

………………………………………………………(……/……/……)…………………..……………………………. 

 

Data/Datum: ....……/……..../….....…                      Firma/Unterschrift: ………………………………………………… 

 

La presente dichiarazione, resa in carta libera ai sensi del DPR n. 445/2000 e successive modifiche, non è soggetta ad autentica 

della firma. Allegare la fotocopia di un documento d’identità valido e di un documento ufficiale tedesco attestante la residenza in 

Germania (Anmeldung o altro).  

Die Unterschrift auf der vorliegender Erklärung entsprechend Dekret DPR Nr. 445/2000 und ff. Änderungen muss nicht beglaubigt 

werden. Kopie eines Ausweises und einer Meldebescheinigung ist beizufügen. 

 
"Il/la sottoscritto/a dichiara di aver preso visione dell'informativa ai sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679 riguardante i servizi consolari" 

"Der/Die Unterzeichnete erklärt, dass er/sie das Informationsblatt über den Schutz personenbezogener Daten bei der Erbringung konsularischer Dienstleistungen gemäß der 

Datenschutzgrundverordnung (EU) 2016/679 gelesen hat.” 


